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SLOVENSKI NAROD. 
h h a j a v H a k dan, lVvzemši ponedel jke in dneve po praznici h, ter velja p o p o š t i p rej« man za a v 11 r o - o g I r a k e d e ž e l e za celo leto 16 jrld., za pol leta fl gld., 
ca četrt leta 4 g ld . — Z a L j u b l j a n o brez pošiljanja na dom za celo leto 13 gld., . a i-etrt leta 3 g ld . 30 kr., za en mesec 1 gld. 10 kr . Z a pošiljanje na 
dom l i rai'-una 10 kr. za mesec, 30 kr. za četi t leta. — Z a t u j e d e ž e l e tol iko več, ko l i ko r poštnina iznaša. — Z a gospode u č i t e l j e na l judskih šolah in za 
d i j a k e velja z n i ž a n a cena in s i ce r : Z a L j u b l j a n o za četi t leta "2 gld. SO kr., p o p o š t i prejeuian za četrt leta 3 g ld . — Z a o z n a n i l a ae plačuje o d 

četinstopue petit-vrate \i kr . , če ae oznanilo enkrat t;, k a, 5 kr., če se dvakra t in 4 kr. če ae t r i - a l i večkrat tiska. 
Dop i s i naj ae izvole franki ruti. — R o k o p i s i se ne vračajo. — U i - e d n i 11 v o je v L jub l jani v F ranc Kolmanove j hiši št. 25—2l> poleg gledališča v „ zvezd i u . 
O p r a v u i š t v o , na katero naj se hlugovoifjo pošiljati naročnin«, r«klaiiia( ije, oznanila, t. j . administrat ivne reči, j e v „Narodni t iakarui" v Ko lmanove j hiši. 

Proglas neodvisnosti Srbije. 

Černjajev j e poslal knezu M i l a n u o nje­
govem proglašenji za srbskega k r a l j a , k a k o r 
se te legrat ira „ W . T . w , kater i je p r v i iz­
vedel o tej s tvar i , še drug te legram, k i se 
g l a s i : 

„N j . Veličanstvu k ra l j u v B e l g r a d u ! J a z 
sem ime l uže čast V . Veličanstvu poročati o 
g ibanj i , k i se j e vsled vašega proglašenja z a 
k ra l j a srbskega v vojski pojavilo. G iban je j e 
b i lo tako m o č n o , d a g a n i j b i l o m o ž n o 
z a d r ž a v a t i . 

„ Včeraj m i je poročil po lkovnik I I o r v a ­
t o v i č , d a je njegova d iv iz i ja tud i S rb i j o z a 
kral jestvo i n V . Veličanstvo za k ra l j a pro ­
g las i l a . Z nenavadno hitrost jo se j e t a vest 
razširila po vo jsk i in po taboru. Praznovanje 
veselega dogodka j e trajalo celo noč. O d naj­
višjega oficirja do vojakov s o p r i s e g l i v s i , 
d a b o d o z o r o ž j e m v r o c i t a k o d o l g o 
b o j e v a l i , d a z a d n j e g a s o v r a ž n i k a i z 
d e ž e l e p r e p o d e . Pr i seg l i so bor i t i se do 
zadnje kapl je k r v i . 

»Zjutraj so prišle deputacije od vseh voj-
s k i n i h oddelkov, tudi vsi oficirji zunaj službe 
iz A l eks inca , Grebače, Sil jgovca, D jun i sa , G r e -
de t ina , Ljubeša, Del igrada, Bobovišča in družili 
kra jev . O b 11 Va je prišla vsa c iv i lna in vojna 
duhovščina i z okol ja, protoprezbi tar J o v a n J o -
vauovie na Čelu. 

„General P r o t i ć , govoreč v imenu j u -

Anastazij Griin in France Preširen. 
„Naš narod nema p l e m s t v a ; tem bolj bo­

d imo vs i p l e m e n i t i . Držimo se l judstva 
našega, vso hvale vrednega, tako dovzetnega, 
po om ik i t ako hrepenečega l juds t va ! Učimo, 
izobražuj mo ga, blažimo, dvigajmo ga, daj ujmo 
m u zdrave dušne hrane. D a pa moremo to, 
učimo se najprej s u m i ; posnemajmo, p r i sva ­
ja jmo s i , kur vidimo drugde dobrega, kor i s tnega 
i n lepega 11 B l i z u tako je pred nekoj imi me­
sec i k l i c a l znani nam slovenski pisatel j svoj im 
ro jakom in to po vsej prav ic i . 

V s a k izbujen narod česti svoju imenitne 
može. F rancoz i imajo svoj pantheon, Nemc i 
svoje \Val lhal lo , t u notr i postavljajo svoje možake 
v večni spomin ter j i h „od l e ta do l e ta slave. 
N e u m r l i K o l l i i r je prav tako opominjal Slovane, 
naj tudi »slavijo slavno slavo Slavov s l a v n i h " 
i n obrodile so besede njegovo v našoj ne pre -
davno minulej p re tek los t i mnogo dobroga sadu. 
N a r o d , k i ne zna cenit i svojih ve l ikoumnih 
mož i n del nj ihovih, nij vreden, da se m u ro­
dijo. T u d i naš narod, ka t e r i j e od mars iko je 
Strani uže b i l nedavne čase počasnoj s m r t i po­
svečen i n je vendar — ne glede na razne za-

naškega srbskega naroda, b ra l je sledečo, do 
V . Veličanstva namenjeno adreso : „ Vzvišeni 
gospod ! K o s i T i sveto zastavo Takovsko 
povzdignil , p r i j e l j o j e n a r o d v t v r d n e j 
v e r i , d a j o b o d e p o b o j i š č i h n o s i l v 
b o j i z a s v o b o d o i n s l a v o . To je želja 
narodova, ka j t i S r b n e če d a l j e ž i v e t i 
n e g o k a k o r s v o b o d e n m o ž v s v o b o d -
n e j d o m o v i n i . M i te zastave ne pust imo 
prej iz rok, dokler nijsmo te svobode in slave 
izvojevali . V imenu domovine proglašujeino 
mi — Tvoj i zvest i vojnici — Tebe za s rb­
skega kra l ja . M i hočemo, da se na Tvojej 
g lav i sveti k r ona n e o d v i s n i h s r b s k i h k r a ­
ljev. V tem imenu hočemo bor i t i se do z a ri­
n i e g a m o ž a . T u imaš našo k r i , življenje 
in imenje. Živio naš vzvišeni kra l j M i l a n 
Obrenović I. Gospod Bog naj nam p o m a g a ! " 

„Na to sem jaz (Černjajev) odgovor i l : 
Narodov glas je božji glas i n meni ne ostaje 
druzega, nego da z vami v red kličem: živio 
s rbsk i kral j M i l a n Obrenović! Živela-kraljica ! 
Živio s r b s k i kraljevič! 

„Dolgotrajen h u r r d jo b i l odgovor i n je 
b i l M i l a n Obrenović slovesno z a s rbskega 
kra l j a proglašen z imenom M i ' a n Obrenović I. 
P r v i duhovnik j e navdušeno govori l in po bo-
žjej službi je cela vojska novemu k r a l j u zve­
stobo pr iseg la i n kra l j i c i in k ra l j i cu . P r i s e g l a 
je b ran i t i j i h do zadnje kapl je k r v i . N i k d a r 
nij bi lo večjega veselja v ostrogu nego p r i k l i c u : 
Živio M i l a n Obrenović I , kra l j S rb i j i . Crnja jev . " 

preke, mogočne nepri l ike in strašne nevarnost i , 
rešil Bi življenje, šteje mej možmi, k a t e r i so 
ga g r o b a , duševnega pogina, rešili i n na 
novo p robud i l i , v prvej v r s t i posebno take , 
na narodnem polj i sveteče se, zvezde, k i 
so v prvo poskus i l i br i tko resnost našega b i -
venja in ob jeduem, da s i včasi od lastnih so-
vremeuikov ne povsem poznani, oznaujeval i 
boljše dni , boljšo prihodnost. Me j ov imi ime­
nujemo V o d n i k a , ka te remu leto za letom 
v posameznih kra j ih naše domovine hvaležni 
spomin v r l i domorodci praznujejo i n potem se 

posebno mlademu zarodu pr i l jub l j en i naš dr . 
F r a n c e P r e š i r e n sveti, ka t e r ega vredni 
spomin mladež našo navduševa, k delovanju 
izpodbujeva i n jej podaje duševno moč i z k a ­
zat i se povsem ko t cvet i n veselo upanje ve-
selejše s lovanske prihoduost i naše. 

Jednako slavi ove dni nemško bivalstvo 
našega cesarstva spomin umr lega m u nemškega 
pesnika Anastaz i ja G t i ina . Mars i ka j , k a r je 
v našej pretek lost i izvedenemu Slovencu znano, 
se v okom stav i , da tud i m i ne moremo 
pri smrt i ovega moža stat i z nemškim bival« 
s tvom z žalostjo in prepričanjem mars ikaj gren­
kega ; ka r j e slovenski narod doživel i n s i 
dobro zapomni l , mu pr i nas neko l iko k r a t i 
njegovo slavo, čeravno se j e on v sredini 

T a k o t e l eg ram dunajskega l i s ta . K e r je 
t a on dan s tvar resnično poročal, smemo 
menda tud i te podrobnosti in natančnosti za 
resnične jemat i . Po tem pa j e celo prog la ­
šenje nepreračunljivih nasledkov. Narodna s k u p ­
ščina bode sigurno potrd i la , k a r j e vo jska i z ­
r ek l a , k e r t re t j ina , če ne polovica skupščiuar-
jev je v narodnoj vo jski . S rb i j a s kral jem, 
kral jestvo Srb i ja pak je neodvisna država, ne 
daje Turčiji danji (tr ibuta) in nij v pariškoj 
pogodbi . T o celo situvacijo i zpreminja . Čer­
njajev je vseoblasten v taboru. K o b i b i l on 
h o t e l zabran i t i t a proglas, moge l b i b i l . D a 
ga ni j , to impon i ra . A l i j e de la l v izporaz-
umljenj i z v i š imi? A l i j e ho te l zabran i t i kak 
g n j i l m i r ? A l i j e hote l vzbudi t i novega 
leva? A l i zaupa zdaj v gotovo zmago? D a 
k m a l u v i d i m o ! 

D a se bode M i l a n iz s t rahu pred d ip lo­
macijo b ran i l , to smo vedeli uže brez n P o l . 
C o r r . u , ka t e ra olicijalno to iz Be l g rada zopet 
poroča. A l i proglašanje ne vel ja njegovej osobi 
nego s t v a r i . Škoda je pač, da M i l a n n i i N i ­
kolaj Črnogorski, a l i — Černjajev. P a Če 
nij mož svoje inici jative, v l ek la ga bode ener­
g i ja naroda soboj, odločni Čini, kakoršnih je ­
den j e to proglašenje, če prav pr iha ja z a zdaj 
mnogim neugodno. Umestno je menda tu opom­
n i t i , d a je P i jemont večkrat z a t a j e v a l prod 
svetom Gar iba ld i j a , a potlej se pa vendar ko ­
r i s t i l z njegovimi pr idob i tvami . 

K r a n j s k e rod i l . Vendar pa hočemo sedaj, ko 
se o pokojnem možu mnogo govori in piše, 
tud i t u nekoje male črtice zaznamovati . 

A n t o n grof Auersperg , s pesniškim ime­
nom Anastaz i j Gr t in , a l i k a k o r ga naš F r a n c e 
P r e š i r e n imenuje A n a s t a z i j Z e l e n e c , 
se je r od i l 11. ap r i l a 180G, v L jub l j an i . L e t a 
1813. zapusti svoj rojstveui kra j k o t tnal de­
ček i n se prične šolati v terezi janskej akade ­
mi j i na Dunu j i . Po očetovej s m r t i pr ide v 
takra t imen i tn i zavod Kl inkovvstromov i n k a ­
sneje dokonča študije pravoslovstva. K o t nem­
ški pesnik s i je kma lu pr idobi l precejšnjo slavo, 
in dan denes ga Nomci devajo moj prve pe­
snike avstro-nemškega naroda. N jegova naj-
znaineuitnejša dela so : venec romanc „der 
letzto R iL te r " , „Spaziergiinge einos VVienei* 
Poe ten , " „Schutt," „Nibelungen im F r a c k , " 
„Pfaft" voin Kah l enberg , " i n z a nas znamen i ta 
kn j i ga „Volkslieder aus K r a i n . " 

K o je naš prv i l i r ik F rance P r e š i r e n 
po dovršenoj gimnazij i na Dunaj šel pravo-
slovja se učit, moral je , k a k o r to l iko S loven­
cev pred n j im i n z a n j im, svoj čas in svoje 
moči drug im posojevati. Naključilo so j o , da 
je prišel za učitelja v Kl inkovvstromov zavod, 
kder so se odgojevali večinom mlad i možje 
višje avstr i jske ar istokraci je . Me j zadnjimi je 
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Jugoslovansko bojišče. 

F r e d A leks incem T u r k i premirja ne drže. 
17. t. m. , d rug i dan „počivanja orožja", so 
T u r k i s kanoni na vas Fobovišče stre l ja l i in 
hotel i črez Moravo p r i t i . Tabor T u r k o v je 
sežgalo vas K o r i t o na mej i knjaževskega 
okra ja . Bata l jon srbske mil ice 3. razreda j i h 
je zapodi l potem. 

Z a z imsko vojskovanje se S rb i j a pridno 
pr iprav l ja . V Par i zu je naročila 25.00 ) ša-
torov za po 5 mož; v Be r l i nu j e kupl jenih 
zopet GO 000 Verdanov ih pušek. 

Folčetrt ure od J a n k o v e K l i s u r e je 
b i l 17. t. m . tudi boj. Štirje tabori turških 
nizamov in množina Arnavtov j e tamošnje srb­
ske oddelke napalo. Po pet urnem boji so b i l i 
T u r k i tepeni i n so j i m Srb i vzeli pozicije. 
Tedaj tukaj T u r k i ne morejo v Srbi jo pro­
dre t i . P a je tud i j ako važen kraj . 

R u s k i h vojakov prihaja vedno več v S r ­
bijo bojevat so pro t i T u r k o m . Celo „N. F r . P r . u 

prinaša iz Taškanija, v Runumi j i , poročilo, da 
j e samo zadnji ponedeljek .šlo tam skozi v Sr ­
bijo (na jeden dan) celih 350 rusk ih vojakov, 
mej temi več oficirjev in jeden general. V s a k 
dan j i h gre cele trope. V srbskej vojski bodo 
sestavljal i uže cele brigade Rusov. I n to so 
najboljši vojevnici. 

P o l i t i č n i r a z g l e d . 

V L j u b l j a n i 22. septembra. 
N a t t t t a r t i so prišli ogerski m in i s t r i 

i n imajo pogovore zarad znane nagodbe. Vče­
raj so se obravnavanja začela. P r v a sk rb j im 
j e eolnina mej Avstr i jo in Ogersko. T a b i 
imela uže do 1. decembra t. 1. ustanovljena 
b i t i . T o bode te^ko mogoče. Zarad tega je 
pa vsega pričakovati. Mag ja r i ae nečejo u d a t i ; 
c is le j tanci se pa tud i postavljajo v gospodar­
stvenih rečeh Tud i bankovno vprašanje j e 
prav teško razumet i , čim težje pa razrešiti. 

Zapor NMišetiopv in potrjenje tega z a 
pora po magjarskih sodnijah daje dunajskej 
„N. F r . F r . " povod, da ogerske i n vse av­
str i jske Slovane brez dokazov, samo n a pod­
logi fantazij i n nedolžnih naravnih simpati j sum­
njiči veleizdaje nad državo. Zakaj se „N . F r . 

b i l tud i Anastazij Gr t in , katerega je P r e Š i r n u 
osoda za učenca nak lon i l a . O n a dva moža s ta 
se izpoznala, oba deželana, v mnogem nekol iko 
podobna — a vendar v glavnem različna. Srčna 
vez je družila dva najimenitnejših mož tedanje 
K r a n j s k e ; močno je budi l plemenit i značaj 
Preširnov na po rojstvu plemenitega mladega 
grofa, lepo j e razvi ja l p r i t em mladeniču pe-
niški duh in vendar je vsak svoja po ta h o d i l ! 
K o l i k o da je tu od takra t ma lo znanega nam 
sorojaka pr idob i l kasneje slavni nemški pesnik, 
to je zadnji sam očitno i zpozna l v poezij i , po-
svečenej nepozablj ivemu učitelju na hva'ežen 
spomin. 

A , moža s t a b i la uže po narav i različna, 
po rodu razna, po čutenju p a celo nasprotna. 
Anastazij je bi l ar is tokrat , izrejen v nazorih 
ovega takrat še bolj odličnega stanu i n po 
svojej povsem nemškej odgoj i p r imoran neni-
žtYO go j i t i ; njemu je b i lo delo nemškega pes­
n i k a . P r e š i r e n , pravi k r e p k i l i s t našega 
debla, mož prostega l judstva , navdušen z du­
hom i n srcem z a s v o j r o d in tužno s i domo­
vino, jobsegel j e z vsegamogočim plamenom 
bogatega mu pesniškega duha in pravega ple­
menitega srca predragi si s l o v e n s k i rod, 
nepozablj ivo si slovansko očetnjavo. P r v i se 
j e vedel v višjih krog ih , dospel čast do časti, 
i n b i l v vsakem oziru uže od narave obogaten. 

P r . u ne sprav i nad nemške prusi jane in B ismar -
kovce pr i n a s ? 

V ••%•••!«•> » J r > . « v e . 
S l u t i i t i je baje i z rek la , da če Turčija 

ne prizna f o r m a l n e g a premir ja , ne bode 
Rusi ja več sode lova la pri posredovanji . T o se 
pravi. — potem bode hVsi ja po orožji tegla, 
ker Srbi je ne more in no sme pust i t i brez 
svoje obrambe. 

V t t * v i / « ter ja , da predno se sklene 
premirje, naj se Rus i ja zaveže, al i naj jo druge 
oblasti pregovore , da nehajo prostovl jc i i z 
Rusije v Srb i jo hodi t i . Rus i j a in druge obla­
sti pa tega nečejo in nemorejo. Torej s ; bode 
morala Turčija tud i v tem udat i a l i pak se 
vse razbije. — Turčija orožuje ko l i k o r more. 
V arzenalih se h i t i delat i . — S u l t a n je sprejel 
avstro ogerskega poslanika Z ichv ja v avdijenci. 

Iz it u um n i ff se piše, da se boj mej 
konservat ivno i n takozvano rad ika lno s tranko 
vendno bolj poostruje, tako da sovraštvu ni j 
meje. K n e z u se tako stanje gabi in časniki 
v Rumuni j i k a r naravnost vprašanje razg la­
baj o, a l i se bode in kedaj se bode vladanju 
odpovedal. — T a k narod no zasluži bodočnosti. 

Iz tjnrnloitff se 2 ' . t. m. poroča: P r i 
obedu v Av l e sburgu j e min is te r D is rae l i , (zdaj 
lord Beaconsfield) grajal one, k i iz denašnje 
situvacije k o r i s t i iščejo za s t rankarske namene. 
(To je zagovor in izgovor angleških T u r k o -
filov.) Angličanska država, dejal je , živi v p r i ­
j a t e l j sk ih razmerah z vsemi d ruz im i , n a j b o l j 
p a j o p o d p i r a p r a v s r č n o R u s i j a . 
Angleška je s to r i l a za Srbi jo, ka r j e mogla (?). 
Tu rkov nij moči iz Evrope prognat i , a z a 
turške kr is t i jane se bode po moči skrbelo 

Iz Mt>n»t* dohaja zopet žalostna vest 
za nas katoliške Slovane, ka te r i s celo dušo 
s impat iz i ramo i n bodemo do zadnje kaplje k r v i 
s impat iz i ra l i z b r a t i Rusi in S rb i . Časnik 
„Voce del la V e r i t a " , ka te r i je na g lasu, d a 
je papežev organ, piše za T u r k e in zoper Ruse 
in Srbe. T o za to, ker so Rus i s taroverc i ! 
In vendar pravoslavni naši bratje K r i s t a mo­
lijo kako r m i , turški surovc i , k i so naše de­
žele nekdaj pustošili, kakor zdaj bulgarske i n 
srbske, pa krščane „pse" imenujejo in koljejo. 
Fej te b o d i ! 

D o p i s i . 

Mm A « M r t i i i l M l 4 « - « r i » 18. sept. [Izv. 
dop.] K a j je p r i nas od nekdaj največji vzrok, 
da nemajo naše šole prav praktičnega vspeha 

Slednj i , s in bolj ubožinh k m e t s k i h starišev, imel 
j e povsod zapreke , imel j e srce mehko i n 
občutljivo za srečo in gorje vesoljnega Člove­
štva i n zgodaj j e uže okus i l b r i t k i „sad izpo-
znan ja , " k i m o r i človeku v p r s i h vsako veselje. 
Njegovo živenje je bi lo m i rno , njegovo bit je 
preprosto , navadno domače. Tako s ta si b i l a 
različna ova moža, k i sta se ob svojem času 
izpoznala, in tud i P r e š i r n u so bile baje v 
spominu osta le urice, ko m u je bi lo dano z 
mladeničem, k i j e t a k r a t u m e l svojega učitelja, 
podučevaje razgovar jat i se o najimenitnejših 
rečeh Človeške zagonetke. 

K a k e g a vp l i va je b i l P r e š i r e n na Gr t ina , 
kako lepo j e podpira l in pospeševal Grt inove 
prve poetične produkcije, k a k o lepe nazore o 
svetu i n zgodovini mu je t ak ra t Še mlad i 
F rance podajal , nam kaže pesnik „des le tz ten 
R i t t e r s " sam v svojej pesni „v slavo Prešir-
novo" . V tej pesni poje mej d r u g i m : 

„ E r w a r m o i n L e h r e - o i n s t ! aus dumpfon Ha l lm i 
Entf i lhrt or inich zu T iburB Mns^nfoste, 
Z u m VVundnrstrand, wo Maros l l v l d e n wa ' lcn, 
Zu r I.auhe, \vo der Te j e r T r a n b c n pressto, 
Z u m C a p S i gcums , dran dio W o g e n pra Ion, 
AVio Waffento8on, wio zu P r i ams VeBte. 
A u f d i e a e s T o d t o n I l e r z l e g i c h d i e I l i i n d u 

g e r ne, 
D io Welten8oelo quillt, v o m M a r k t zersplittcrt, 
Ins Dichterhera zu ruhigem, k l a r e n Ke rno , 

kakoršnega b i po leg sedanj ih šol. postav l ehko 
imele? A k o izpregovor im neko l iko besedic o 
t em vprašanju, s t o r im to le jed ino iz š o l ­
s k e g a s t a l i š č a . T u nij moja namera s p u ­
ščati se v kakšno politično razpravo, temue 
faktično pokazat i vzrok k i zav i ra praktičen 
napredek i vspoh p r i naših šolah 

K i t e r i pro svet i jeni človek ne le t i bodis i 
ko ' omuko l i narodu dobr ih šol? Saj je ravno 
dobra šola p rava podlaga boljšega stanja i n 
napredka pri vsacem l juds tvu . A l i šola more 
le t ak ra t dobra b i t i in praktične vspehe do ­
sezati , ako jej noben fak tor v napredku ne 
nasprotu je ; ako nij podobna vozu, kojega vleče 
učitelj za oje napre j , a kdo drug i za soro na ­
zaj . O n i škodljivi faktor , k i vleče p r i našem 
šolskem vozu za soro nazaj, j e p r i nas, na S l o ­
venskem, nemškutarstvo, s ko j im je namen i n 
smot r naših narodn ih šol ravno to l iko spora ­
zumen, ko l i ko r kr is t i jan i T u r e k . 

Naša narodna šola bi mog la b i t i n eka 
blagodejna posredovalka, k i b i praktično v p l i ­
va la na vse stanove, dostojanstva in ob las t i . 
Praktične vspehe pa ne bode imelo l judstvo 
od šole, dok ler v l ada mej našimi narodn imi šo­
l ami i n sedanjimi j avn imi p isarn icami škod­
l j i v a disharmoni ja . 

Smelo rečem, da dandenes noben s tan 
t a k o odkritosrčno ne želi in ne de la na i zbo l j ­
šanje našega šolstva, k a k o r ravno učiteljski-
I n ravno učitelj, ko t najboljši poznavatelj šol­
sk ih razmer i okolnost i j , jo v prvej vrs t i k o m -
petenten, da kaže i n odk r i v a vz roke s labega 
napredka pr i naših šolali, t e r nasvetuje k a k o 
iste odstrani t i . 

Za praktično ured i t i in v resnic i izboljšati 
naše šolstvo; dosezati prave namene i n ci l je 
o d narodne šole ; nared i t i šolo našemu l j u d ­
s t v u pril jubljeno napravo — za to imamo go­
tovo pomoč i zaneslj ivo sredstvo. T o sredstvo 
j e : s lavna v lada naj vpelje v vse šole in javne 
p isarn ice po S lovenskem oni l i t e r a r n i j e z i k v 
ko jem R e mlad ina po šest, o z i roma osem le t 
podučuje, — kojega narod jedino govori i n 
piše. T a jez ik pr i nas j e j e z i k s l o v e n s k i , 
k i uže ce l ih o s e m i n d v a j s e t l e t mi lo i n 

D a s I/cht, das r inga v m i r i t in F u n k e n zittert, 

11 i i D i c l i t o r l i e r z e n sammolt s ichs zum S te m e . — 

K o s t a se seznani la , j e mora l n i t i P r e ­
širen b l i zu 2 6 — 2 7 let in Anastaz i j 1 9 — 2 0 
l e t s tar . T u d i p r i d ruz ih p r i l i k ah govori r a d 
o nekdanjem učitelju, t ako poje v imenu n a ­
šega slavnega pesn ika k Preširnovemu r o d u : 

Die Z i n i l o liist ich d i r mit me inem IaVde, 
Z n vo l lorn KliiTigen g l c i ch kr i s ta l lnen B i ichen , 
Ich war ein Schmied , der d i r dio Pf lt igschaar schmiede , 
Dor Sprache l ang verodet F e l d zu brcehun. 

Preširen, k a t e r i nij prestav l ja l temveč 
povsem — razen 3. al i 4. pesnic — ko t 
pesnik, v najvišjem pomenu t e besede, 
nam poda l i zv i rne poezije, j o tud i enkra t , 
spomnivši se svojega učenca, poslovenil malo 
četirikitično pesnico n T r i želje Anastaz i ja Z e ­
lenca . " P r i s t a v i t i moremo ob j ednem, da jo 
Freširnova pesen „Ženska z v e s t oba " v svojej 
b i tnost i mnogo podobna humorističnim ba ladam 
Gr i inov im — a loči se uže v tem, da j e način 
pr i zo ra in pripovedovanja prav i zraste l iz na j -
globejšega rudora src pravega S l o v e n s t v a . 

K a r tiče prave svobodol jubnosti je naš 
P r e š i r e n še p r e k o s i l G r d n a ; a duhu P r e ­
š i r n o v e m u nij mog la t a k r a t stroga cen­
z u r a škodovati i n vendar je b i l a m a r s i k a t e r a 
njegovih pesnij, i n naj bode na p r v i pogled še 
t a k o nekr i va , k e r i z r e k a svobodno gibanje 



potrpežljivo prosi , da se mu dajo pravice, k a ­
tere p r i nas uživa tu j i jez ik. S tem činom od­
pravl jena bode ona ve l ika škodljiva disharmo­
ni ja mej dvema jako važnima faktorjama, koja 
s ta do zdaj se svojo organizacijo drug dru-
zemu močno nasprotovala i na prav i vspeh i 
smotr vsegda le škodljivo vp l j i va la . 

Jednake psihične disharmonije mej šolo 
in kanceli jo tud i ne nahajemo p r i nobenem 
količkaj izobraženem narodu. L e povprašajino 
Francoza , Angleža, Nemca i . t. d., od kod p r i ­
haja oni blagodejni vpl iv kojega ima njegovo 
ljudstvo do šole i naopak šola do l judstva? 
zakaj je v njegovem narodu šola vsem stano­
vom: v isokim in n i zk im, bogatim in siroma­
škim, jako pri l jubl jena naprava? zakaj on svoje 
otroke vendar bolj pridno v loto pošilja, k a ­
kor je to baš pri nas obično? M a r se boji 
biričev, žandarjev, zapora al i druz ih slabil i na­
sledkov, kakoršnih se naši, neki zan ikrn i , stariši 
plašijo? 

N a t a k a in j ednaka vprašanja bodemo 
izvedel i , da vso to ima jedino m o r a l i čn o 
podlngo v tem, da se pr i teh narodih splošnji 
smotr šole popolnem vjerna i str inja z vsemi 
dogodki v j avnem življenji. Izvedel i bodemo, da 
so p r i teh narodih l judske šole in vse javne 
pisarnice t ako praktično organizirane, da d ruga 
drugo' tako rekoč moralično podpira, ter da 
je dober vspeh njihovim šolam uže naprej ga­
rant i ran . Izvedel i bodemo, da p r i teh narodih 
v lada v šoli in kancoli j i jeden in t is t i j ez ik 
t. j . oni l i t e rarn i jez ik , k i j e vlastitost dot i ­
čnoga naroda. 

L e poglejmo prejšnje in sedanje šolstvo 
n a H r v a t s k e m ; dok le r se j e pisari lo H r v a t u 
po kancel i jah v tujem, njemu nerazumlj ivem 
j e z i k u , to l iko časa je le nekako bolj mlačno 
če uže neprisi l jeno z a šolo d e l a l ; ko se je 
pa vpeljal h r v a t s k i jez ik v šole, kanceli je 
a l i pisarnice, dobi la je ondašnja šola precej 
bolj vesel obraz in novo življenje. H r va t sko 
šolstvo se je začelo od onega časa bolje raz-
cvetat i , t e r uže zdaj kaže plodove na k o r i s t 
i n zadovoljnost narodu samemu, kakor i colej 
državi. 

duha človeškega, očitni protest prot i ostremu 
nadzors tvu l i t e ra ture . Torej ne samo Nemec 
more reči : ob času, ko s i še nihče nij upal 
črlmiti besedice o svobodi, je to uže učinil 
G r l l n ; marveč tudi Slovenec lehko t r d i : a stoj 
dragi sosed ! tud i nam je b i l v istej dobi mož 
jednake veljave, tud i naš narodov i l jubimec 
F rance , k i b i lehko še sedaj živel in , če b i 
ga nam ne b i l a neusmiljena Morana preh i t ro 
odtrgala, ko t 7G let s t a r i , čestipolni starček, 
ogledaval s i nekol iko boljše stanje našega 
s lovstva, — b i l je svobodnjak in to v pravem 
pomenu besede, in umotvor i njegovi so pravi 
b iser i , k i bodo slavljeni in vedno bolj in bolj 
čislani. Z zadovoljstvom se, glede cenitve P r e -
Širnovih poezij , ogledamo na k r i t i k o nekega 
povsem izvedenega Nemca, k i j e le ta 1848. 
p i s a l : „wir erk l i i ren diese Gedichte nur mi t 
j e n e m M a s s s t a b o messbar, der an die 
e r s t e n G e i s t e r j e d e r N a t i o n g e l e g t 
v v i r d ! w 

P r e š i r e n je b i l i skren domorodec, a 
tud i nedvombeno očitni nasprotnik intolerance ; 
on j e , in to ne brez nasledkov, visoko v ih t i l 
bič sarkazma prosi nestrpl j ivost i . Pričetkom 
je to s tor i l brez opovir, ka j t i mnogo njih ga 
nij razumelo in ne izpoznalo point njegovih 
sat i r in mars ikomu se je zdelo, da leži v iro­
ni j i pesnikovej resnica. 

Jasno je ko bel i dan , i n o tem j e vsak 
količkaj izobražen človek l ehko prepričan, da 
našemu šolstvu se more le s tem popolnem 
vspeh garant i ra t i , ako se naš s lovenski jez ik 
vpelje v vse javne službe, oz i roma p i sa rn i c e ; 
k a r se prav lehko zgodi, ako le ima slavna 
vlada resno in odkritosrčno vol jo. 

A k o pogledamo se z re l im in kritičnim 
očesom v čisto zrcalo, k i se imenuje socijalno 
življenje, videli bodemo mars ika j narobe, — a 
to brez vse potrebe. Naš kmet , k i j e hodi l 
po šest, oz iroma osem le t v l judsko šolo, jin 
da-si se je prav pridno učil, vendar s i ne 
more prebra t i n i t i jedne „šrifte" od cele b u ­
tare uradnih pisem, k i j i h h ran i v svojej skr in j i 
iz stareje in noveje dobe. K a k o more naša 
Šola vzajemno in vspešno z javn imi p i sarn i -
cami l judstvu kaj ko r i s t i t i , ako ne daje šola 
celej fari n i t i jednoga človeka, koji bi kme tu 
dobro prebral ,.šrifto a v tujem jeziku pisano? 
zaradi katere mu je t r eba čcstokrat po dve, 
t r i ure dale"* potovati , d a jej najde tolmača. 
Nij čudo, da se sliši tako pogosto zabavljanje : 
toliko denarjev nas stanejo našo sedanje šole, 
da ne moremo stroškov skoraj uže več zma­
govati, pa vendar nam ne morejo otroc i ,,ce-
gel jca" prebrat i , kojega dobimo iz kancel i je , 
akopram hoje vaj o uže ce l ih šest h t v do­
mačo šolo. 

Iz mej sto in sto dogodjajev zarad i nem­
škega j e z ika , kojega naš k m e t ne more raz­
umeti , naj pokažem samo t e ga : dne 10 . sept. 
t. 1. pridejo ljudje od desete maše. Me j mašo 
pa je pr ib i l srenjski s luga ve l ik zelen nemški 
p lanket na zid bližnje hiše, češ — fO r a n i ! le 
berite. K m a l u se je l judstvo gneti lo bliže, 
ter posebno p r i m l a d i h l judeh vzbujalo neko 
veselje. C i t a t i nij znal nobeden, a p o z v u -
n a n j e j o b l i k i s e j e s o d i l o : da so prišle 
komedije v vas, da bode po polu dne gor i p r i 
, . K r o n a b i r t u " teater in m u z i k a ; drug i so zopet 
ugibal i , da je nekaj novega zavoljo vojske, 
zopet t r e t j i : da je p r ib i t o naznanilo meni la 
zavoljo kakšnega „seguranca" i td . Vprašam 
l i : čemu nemška našim k m e t o m nerazuml j iva 
p i sava? čemu popolnem nepotrebni t i skovn i 

Drugače pa vsakojako obsojeva domo­
rodec, izveden v zgodovini našej, izrek Prešir-
nov, k i svojej domovini, čeravno mu b i b i l a 
to želja, pomagat i , in njej svoje pesni po­
svečuje t e r prot i nebu z m i l o prošnjo obrnen, 
poje: 

Željo rodi le so hrepeneče, 
. . . da vzbud i l bi s l o v o n š č n o c e l o , 
D a b i v rn i l i k nam s> č ia i sročo . . . . In 
V r e m e n a bodo Kranjcem (Slovenotn) se z jasni lo 
J i m milši zvezdo, k;»kor zdaj sijale! 

al i pa jednakolični izrek Gr i lnov , projavl jen 
v pesnih „in Ve ldes " , ko p r a v i : 

Docb o lme K l a ge will icb tragen 
Das L e l d , das meine IV. u s t vorschliesst, 
W o n n Glttok nnd Rnhu i d i e s I.and nmlliesst 
U n d dr l iber bellre Sterno t a g >n. 

a reči v endar moramo, da tud i G r i i n , vsaj v 
svojej poezi j i , ne zabi k ran j ske dežele in je 
po svojih del ih, tako posebno po v L ips i j i 
leta 1 8 5 0 . obelodanenej kn j i g i „narodnih pesnij 
iz K r a n j s k e " hote a l i nehote mnogo pr ipo­
mogel, da se je naše živenje bolj (spoznavalo 
in da je b i l svet opozorjen na narodno pesni­
štvo Slovencev in tudi on , če govori v p e-
s n i h svojih — ne morda v par lamentu, — 
govori cestno o našem l juds tvu , tako n. p. 
Moin i leinatl . -tml, mein V o l k , \va.-h auf! 

Sleta i leiner Nachbarn S i e g e s l t n f ! 

Bist s c h a r f e n B 11 ok O 8, g e w e c k t e n G e i s t e a, 

l i ist k I n g , \vio aclion dein D icb te r s a n g ! 

stroški za nemški t eks t ? Če se je uže hote lo 
kaj naznanit i „o vinorejskej razstavi v M a r i b o r u , 
k i se odpre v nedeljo 17. sept. t. I.," naj b i 
se to nat isni lo s lovenski , a no nemški. 

Zel ja in hrepenenje po vpeljavi s loven­
skega j e z i k a v šole in p isarnice se pr i našem 
l juds tvu vedno bolj širi in pr ikazuje . K o l i k o r 
bolj se hode ta reorganizaci ja odlašala, to l iko 
manj bode mogoče praktično izboljšati naše 
šole. N a germanizacijo našega naroda naj se 
k a r r es i gn i ra ; zna se naj, d a j e vreme za to 
izgubljeno in delo zaman. 

Se j edenkrat poudar jen i : dajte nam s lo ­
venske šole in slovenske p i sarn ice ! potem 
imamo za naše l judstvo oboje prav praktično 
in kor istno uredjeno. F i a t ! 

D o m a č e s t v a r i . 

— ( G o r i š k e z a d e v e ) , z last i zadnje 
zborovanje „Sloge" , katerega zarad s labega 
vremena nij b i 'o , i zbra l si j e l j u b l j a n s k i (!) 
dopisnik nemških dunajskih listov, da iz tega 
kons ta t i r a najsijnjncjši dokaz, k a k o naše n a ­
r o d n e i d e j e propadajo. Čakajte m a l o ! I z id 
volitve na slovenskem Goriškem bode vaše 
šavbsko dušo potolažil narobe ; v ide l i boste, 
da goriški Slovenci , če se prav j edenkra t ob 
slabem vremenu društva nijso udeležili, znajo 
ob pravem času vsemu svetu „narodne ide je" 
dejansko pokazat i . — Iz tega pa naši p r i j a ­
tel j i po deželi vidijo, k a k o k r i v o tolmačijo 
p r o t i v i r k i , če se mi drug na druzega zana­
šamo pr i zborovanj ih. 

— ( H r a n d s t e t t e r j c v a p r a v d a ) se 
je včeraj začela. Denarne razmere našega 
l is ta , k i ima to l iko konkurentov, da vsi skupaj 
teško izhajamo, nam ne dopuščajo svojega po­
ročevalca poslati v Cel je. Zato pros imo t a ­
mošnje rodoljube za dopise. 

— ( N e m š k u t a r s k i v o d j a K o n r a d 
S e i d l . ) Iz Mar i bo ra se nam poroča, da se 
poslanec in vodja nemškutarjev na s lovenskem 
Štajerskem ves trese, k e r bode za pričo po­
k l i can v F r i c e Brandstet ter jeve j p ravd i . O n 
j e svojega tovariša in pri jate l ja F r i c e t a i zda l 
i n sodniji ovadi l , da b i sebe rešil. Zdaj p a 

A ravno, k e r je naš narod b i s t r ega oka . 
zdrave pameti in zre lega uma, pozna, da i m a 
s icer G r i i n , k i po rodu spada v sredino K r a n j ­
ske in k i ga Nemc i sedaj slavljajo, t ud i z a 
nas v občem kot pesnik nekako veljavo in to 
glede posameznih lepoto naše dežele opeva-
jočih pesnij in narodnih, v nemški j e z ik pre ­
loženih pesnij, k i j i h uže Macun v preg ledu 
slov. s lovs tva omeni, naše priznanje — a v 
marsikojem oz i ru in to v g l a v n i h n a č e l i h , 
kako r j e izkušnja zadnje dobe od l e ta 1848. 
do sedaj učila i n k a k o r to vsakater izveden 
Slovenec, posebno če j e iz Kran jske , po t rd i t i 
more, j e G r i i n drugo pot zašel, nego j o j e 
hod i l narodov i l jubimec P r e š i r e n . K d o b i 
nam moge l v slabo šteti, da zahtevamo od 
roda, da našega l jubljenca bolj in bolj čisla, 
l jubi , i zpoznava ; kdo b i nam hote l kaj ugo­
var ja t i , če blažega učitelja no samo iz hva le ­
žnosti, temveč iz prepričbe in po vsej p r a v i ­
čnosti više in najviše stavl jamo — iu učencu, 
k e r nazorom plemenitega m u učenika nij ho­
tel zasledovati , v očigled mnogim b r i t k i m i z ­
vedbam njegovo pr i Nemc ih pridobljeno slavo 
iz našega pravnega stališča krat imo? Nihče, 
kdor le količkaj pozna se sveto, čisto g lor i jo 
obdanega nam F r a n c e t a in br idko zgodbo naše 
najmlajše p r e t ek l o s t i ! L j . D. 
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i m a velik strah, da bi ga Fr i ce p r i obravnavi 
ne „potunkal," kar se bode najbrž zgodilo, 
po starem r e k u : pri jatel jstvo za prijateljstvo. 
O d tod pojde tacaš, ko bode Seidl na vrsti , 
več poslušalcev pred sodiš i'-e v Celje. 

— (V z a d e v i š o l s k i h p o č i t n i c ) mej 
letom na l judskih šolah jo štajerski deželni 
šolski svet z odlokom od 3 . avg. 1876 na­
redbo od 14. septembra 1870 v sledečem pro-
m e n i l : Prost i dan naj bode 18. avg. (rojstveni 
dan cesarja*, če so p a takra t počitnice, naj 
bodo 4. ok t . (cesarjev god) ; v teh dnevih se 
pa mora mlad ina skupno božje službe udele­
žiti. — P r o s t i dan naj bode en pomladanski 
d a n : prosta naj je tud i sobota pred binkoštini. 
Zadnja pustna dneva pa m o r a šola b i t i . — V 
tednu naj bode četrtek prost, a l i p a v soboto 
i n sredo po polu dne. — Izpoved i n obhajilo 
naj bosta ob prost ih dnevih. — Križev teden 
in ob Markovem naj bode po procesijah šola. 
— A k o j e ob sejmih prosto, mora pa b i t i ob 
pros t ih dnevih šola. — N a šolali s poludnevnim 
podukom naj se po mogočnosti tud i ob sejmih 
šola ima. — Učitelji — orgljavci ne sinejo 
rad i orgijanja šole zanemarjat i . — T o so bist­
vene točke nove naredbe. 

— ( U č i t e l j s k o d r u š t v o z a s l o v e n ­
s k i š t a j e r " ) j e dobilo od c. k r . okrajnega 
glavarstva v L jutomeru koncesijo, d a sme šol­
ske knjige na drobno prodajat i . 

— ( P o l i t i č n o i n g o s p o d a r s k o s l o v . 
d r u š t v o p r i s v . L o v r e n c u v S l o v . g o ­
r i c . ) ima v nedeljo 24 . sept. po polu dne ob 
3. u r i svoj letn. zbor. Vo l i tev odbora, pogo­
vor i , tombola. 

— ( I s t e r s k a ž e l e z n i c a ) se je 20 . t. m. 
odpr la . Navzočen j e b i l sekc i j sk i šef N o r d l i n g 
in mnogo odličnih železuičnih veščakov. V Pu l j i 
j i h je dočakal admira l Bourgu ignon s pomor­
sk im i otteirji, i n ob železnici je povsod l jud­
stvo gledalo. 

— ( U k r a d l i ) so trgovcu Zadn iku v P tu ju 
b l a b a za 80O rl. 

— ( U b i l a ) s ta 2 fanta v Jur j evc ih b l i zu 
Rogatca kmetskega sina Franca Koreša. 

— ( I z A m e r i k e ) , iz Shakopee , piše 
slovensk bogoslovec v „Danici" l jubl janskemu 
mej družim: „Na našem kolodvoru se t r i že­
leznice srečajo po dvakra t n a dan, torej več­
k r a t kak tuj duhoven pride za par u r k g. 
P l u t u . O n i teden s ta nas obiskala Kran j ca 
čč. gg. Žužek in Star iha , t e r smo skupaj 
izprazni l i nekaj kozarcev kaliforniškega v i n a ; 
kma lu na to je prišel nekdanji g. P lu t o v k a ­
me rad, „Father" Pavletič iz L r o o k l v n a , in dva 
oo. frančiškana, jeden H r v a t , drugi Čeh, iz 
Novega J o r k a ; torej Sloveni ja v Shakopee še 
nij pozabljena. Žal mi je, d a ne morem izpol­
n i t i Tvoje želje in T i popisati svojih dogodeb 
in kar sem videl v A m e r i k i , — ka j t i lehko 
previdiš, da mi nič časa no ostaje, dokler bom 
v Shakopee — bi t i mestn i pr id igar in katehet 
tudi nijso mačje solze. Ne zameri pa, da to­
l iko čenčam o Shakopee. — K a k o r tukaj , gre 
po vseh manjših amer ikansk ih mest ih (vasi 
tako nemamo), samo d a j e v i zhodu večina 
protestanška, v zapadu pa j e več katoličanov." 

R a z n e v e . s t i . 
* ( Ž i v e m u č l o v e k u s e v s e p r i m e r i . ) 

Nedavno tega je umr l v Kar l sbadu berl inske 
policije d i rektor L . B i rken ie ld . K o l i k o različno 
odmerjena more b i t i osoda jednomu človeku, 
i p r e v i d e t i se more , ako y pogledamo živenje 
tega moža. Rojen j e v S lez i j i ; dovršivšega 
vseučilišče so ga kot sokr i vn ika ujel i p r i Čo 

pejevih demagognih preganjanjih ter ga obso­
d i l i n a s m r t , a kazen so izpremeni l i v do­
smrtno uječo, i n naposled zadobil je popolno 
svobodo. Mladeniču se je svet tako oduren 
zdel , da je pros i l , naj ga še zapro — se ve 
da so mu to prošnjo odbil i in mu celo dal i 
službo. K e r je b i l dober jur i s t , odločili so ga 
za policijskega uradnika in tako je napos l ed 
dosegel stopinjo ravnatel ja policije v I lor l inu, 
v katerej je tudi umr l . 

* ( . P o r o t o i m e t i s i ž e l i m") poje slo­
venski pesnik v občeznanej pesni i n to željo 
njegovo poskuša nekov angleški inženir Simons 
izpo ln i t i ter dela razne posku^inje se svojo i z ­
najdbo. T a stroj je podoben „zmaju," k i je 
napravljen iz p latna in more celo odrašenega 
človeka pr ivzd igni t i v zrak. A vender se še 
dobrota tega i zuma nij i zkaza la do ce la , ker 
se je aparat zmirom prej poškodoval nego je 
b i la okončana poskušinja. 

* ( K a k o n a g l o n a A n g l e š k e m 
v l a k i v o z i j o ) dokazuje strokovnjašk l ist 
, , Eng ine e r u . B r u n e l j e v desetih m inu tah pre­
voz i l bl izu t l i ftVBtr, milje. Nekov S t i r l i n g je 
se svojim vlakom ovakovo daljo premer i l v 15. 
minutah , kar bi dalo sodi t i na 18 mil j dalje 
v jedjiej u r i . 1 0 — 1 5 milj na jedno u ro , to 
nij na onih železnicah osobito h i t ro vožnja, a 
— naglica nij n ikder dobra — torej se čita 
tud i po angleških l i s t ih silno mnogo nesreč, \ 
k i se gode na železnicah. 

* (S k r v j o m u j e ž i v e n j e r e š i l . ) 
V bolnic i v Manehestru, na Angleškem, so ne 
kemu delavcu iz tovarne mora l i odrezat i nogo. 
Od t ek l o pak mu je to l iko k r v i , da j e zdrav­
n ik izjavil, da nij druge pomoči ohran i t i m u 
živenje, razen, ako se mu vtoči vroča člove­
ška k r i v žile. Navzočen dijak b i l j e takoj 
pr iprav l jen dati svojo k r i , da spasi živenje 
bedniku. Odvze l i so mu 25 unc k r v i , katero 
so napel jal i obnemoglemu v žile in — delavec 
bode k m a l u popolnem zdrav . 

* ( U t o p l j e n c i . ) N a morskoj obal i p r i 
mestu Huns tau tou našli so te dn i ribići v 
vodi steklenico s p i s m o m : „28. jun i ja 187G. 
,Mury Jane , 4 iz H a m b u r g a . — Vse j e izgub­
ljeno 1 Zdravo vsem pri jatel jem, osobito A l i c i , 
mojej l jub imk i , l l ec i t e j e j . da sem jej ostal 
veren do konca. N e pozbite me. D a - s i t o ­
peč se, mis l im veudar n i - t e . Z bogom, 
d r a g a ! W . F . J . — Pozdrav vsem. Baš se 
u tap l j emo ; nemam več časa." 

* ( P r i i z k o p a v a n j i ) v T i r vnsu in M y -
cenah je dr. Schl iemaun baje zas ledi l staro 
davne c ik lopske zidove i n dve mramorn i plošči 
20 ctm. dolgi in 110 c tm. široki; n a zadn j ih 
dveh so v staroumetel jnem t ipu izdolbene, „en 
re l ie f " podobe voznikov i n psov. D r . Sch l i emann 
i zkopava na svoje stroške. 

Javna zahvala. 
Učitelj g . M . Kovšca v K r o p i je podar i l 

velikodušno 10 g l . 50 k r . za revne učence i n 
z a šolske potrebe, za k a r m u najiskrenejšo 
zahvalo i z r ekam. 

V K r o p i , 21 . septembra 1876. 
F r a n j o P i r e , 

predsedn ik k. š. sveta 

Vabilo na naročbo. 
K o n c e m t e ga m e s e c a začenja se novo-

naročevanje n a „Slovenski N a r o d " . V s e 
gg . naročnike, k a t e r i m naročnina p o t e k a , 
nu jno p r o s i m o , d a j o ob p r a v e m času 
pošljejo, k e r m o r a m o n a n a l o g lastništva 
l i s t u s t a v l j a t i o n i m , k a t e r i n a p r e j no p l a ­
čajo. K e r se l i s t a t i s k a le t o l i k o , k o l i k o r 
je naročnikov, ne m o r e m o vsele j ka sne j e 
številk dopošiljati, a k o se naročevanje z a ­
k a s n i . 

.,.«•» l o v . z a r o t i - v e l j a : 
Za l j u b l j a n s k e naročnike brez pošiljanja 

na dom s 
Za pol leta « g l d . 5 0 k r . 
Z a četrt l e ta . . . . .'3 „ ,*IO „ 
Za en mesec . . . . I „ I O „ 
Za pošiljanj o na dom se računa 10 kraje, na 

mesec, 30 k r . z a četrt leta. 
S pošiljanjem po p o š t i v e l j a : 

Za pol leta . . . . . m g ld . — k r . 
Z a četrt le ta . . . . -4 „ — „ 
Za en mesec 1 n ~40 „ 

Z a gospode i i i * i t 4 k l j c n a l j u d ­
s k i h š o l a h in za <i i j u K e ve l ja z n i -
ž t u i f t l cena i n s i c e r : 
Z a L j u b l j a n o za četrt leta £ g ld . & 0 k r . 
Po p o š t i sprejeman „ „ 3 „ — „ 

it<n*iiii*iruciji* „ V / o i \ /1V# i -O f/ « " . 

D u n a j s k a b o r z a 22. septembra. 
(IsViru0 telegrafično poročilo.) 

E n o t n i drž do l g v b a n k o v c i h t G g d. 70 kr. 
tinotiu diž. dolg v s rebru 69 . 75 
1860 drž. posoj i lo 112 — 
A k c i j o narodno banko 86 J — , 
K r e d i ne akc i jo 151 40 , 
L o n d o n 121 — , 
Napo l . 9 67 '/ , . 
C . I', c e k i n i 5 77 
Srebro 101 70 

„Narodna t i s k a r n a ' ' v L jub l j an i sprejme 
takoj za 

tiskarska učenca 
dva dečka, ka t e ra s t a vsaj I. g imnaz i j ami 
razred dobro dovršila. 

Pogoj i se izvedo p r i opravništvu „Na­
rodne t i s k a r n e " . 

S v a r i l o . 

U m r l i T L J i i l » l . i t a i a l 
o d 19. do 21. s ep t embra : 

Neža Uelaj , 66 1., v b o l n i c i , za ror/lico. A v n -
lija p), T o i n a a y 49 1, s t o tn ika soproga, za j e t iko . 
K r i s t na E l i zabeta Maver, o t r ok sluge južne železnice, 
1 1. in 10 in., za vneti00 g r l a . A n a Mar t inak , c. k r 
profesor« Boproga, 71 1, na oalabenji . T o m a ž Z o n -
lar, ujetnik, 9tt I., na gradu, i a j e t iko . A n t o n 8trlo, 
67 )., n a l jubl janskem b.tru, z a prano voden i co 
Ivan Gorjanec, kovaške v d o v e otrok, 4 1., n a šari ihu. 

j E l i k s i r iz K i n e i K o k e , 
2 najboljši d o Bedaj znani iettttlvni likt't: 
% Pospešuje c irkulaci jo i n prebavljenje, ter raz-

lićne organe in ude z n o v a okrep i in oživi. 

» » » 
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1 steklenica 80 kr . 
D o b i v a se jedino le pr i (68—'23) 

O - s i T c r l e l I E = i c c © l i , 
Itkarju, )Kt (Utnujnkej centi v Ljubljani. 

P o d p i s a n a svar i ta vaacega , naj n a n j i h ime 
al i n a nj ih račun n i k o m u r denarja ne posod i , a l i 
p a k a k o na red i l a i zvršu je , ka j t i p r i z n a v a t a le 
o s o b n o prevzete dolžnosti. 

I v a n P i r e , 
uradn ik j u ž n e Železnice. 

F a n i P i r e , 
(289—3) soproga , hišna p o s o s t n i c a . 

P r e s e l i t e v . 
P i s a r n a gospo 

(prej I v . A l f . H a r t n i a n n ) , 
preselita se j e sedaj v K a v č i č e v o 

v l i i s i . . štev. 209 , I I . nadstropje v go-
y spodskej u l i c i . (291-

••I 
2) 

• • I 

S l o v e n s k e k n j i g e . 
V „narodnoj t i s k a r n i " se dobe, i n morejo 

tudi po poštnem povzetj i naročiti najnovejše 
slovonske kn j i ge : 

1. „Doktor Zoher*', or ig ina len s lo ­
vensk roman od J . Jurčiča. Cena GO k r . 

2. „Jvali/'oruske povesti" od Br e t 
I larte a. C e n a 50 k r . 

3. „Jhigomer", tragedi ja v 5. dejanj ih. 
Spisal J . Jurčič. C e n a 00 k r . 

4. ,,J\a Žerinjah", i zv iren roman . S p i ­
sal Janko K r s n i k . C e n a GO k r . 

Izdate!.1 in urednik Josip J u r C l C v^knuima, IU Lisk _narodne C!sk; i rue u . 


